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01 English
Product Overview

1. Left Button 7. Shield RGB LED

2. Right Button 8. DPI Switch

3. Scroll Wheel 9. Wireless USB Dongle

4. Side Button 1 10. USB Charging Cable
(Default Setting: Next Page) 11. PTFE Mouse Feet

5. Side Button 2 12. Bluetooth / 2.4 GHz / Off Switch
(Default Setting: Previous Page) 13. USB Dongle Storage

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optical Sensor

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Diamond Patterned Anti-Slip Grip
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB LED Hotkey Control
The RGB LED can be controlled via MSI Center software (VERSA 300 ELITE WIRELESS
Only) or via the following hotkey controls.

Key Combination

Effect

DPI + Right Button

Cycle brightness levels

DPI + Scroll Button

Cycle predefined effects

DPI + Side Button 1

Cycle effect speed levels

DPI + Side Button 2

Cycle color / effect direction

2.4 GHz Wireless & Bluetooth Pairing

The mouse will automatically connect with the included USB dongle via 2.4 GHz wireless.
Press and hold the DPI Switch and Left Button simultaneously for 5 seconds to enter pairing
mode until Shield RGB LED flashes: Bluetooth pairing (Blue) / 2.4 GHz pairing (White).

¢ 2.4 GHz Wireless: Plug the Wireless USB Dongle to pair within the first 30 seconds.

« Bluetooth: Activate Bluetooth on your device and select from the list of devices found.

DPI Cycle Presets
Press the DPI Switch to cycle through the DPI presets, indicated by the Shield RGB LED
changing color to show the DPI level.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPI Preset LED Color DPI Preset LED Color
400 Blue 400 Blue
800 Magenta 800 Magenta
1600 (default) Red 1600 (default) Red
3200 Yellow 2400 Orange
6400 Green 3200 Yellow
*Maximum DPI: 26,000 (via MSI Center) 4000 Purple
6400 Green
8000 White




RGB LED Battery Indicator

After starting, the Shield RGB LED will display a color to indicate the battery charge state.

Connected with LED Color / Powered on LED Color/
USB Cable Effect wirelessly Effect
Fully charged Green (Steady) 100% to 70% Green (Steady)
90% to 100% (charging) | Green (Steady) 69% to 30% Yellow (Steady)
70% to 89% (charging) Green (Breathing) 29% to 0% Red (Blinking)
30% to 69% (charging) Yellow (Breathing)
0% to 29% (charging) Red (Breathing)

3 For more information, please visit MS| official website.
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VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPI BEE LED #fs DPI B EE LED s
400 Blue 400 Blue
800 Magenta 800 Magenta
1600 ( FEERME ) Red 1600 ( FEERME ) Red
3200 Yellow 2400 Orange
6400 Green 3200 Yellow
*Maximum DPI: 26,000 (via MS| Center) 4000 Purple
6400 Green
8000 White




RGB LED EEETRE
R , % ROB LED RERME LS RERIRIE

% USB LED s | R EAREA P LED B / B3
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VERSA 300 ELITE F4* VERSA 300 £k
DPI #ii%& LED &% DPI #1i%& LED &%
400 Ee 400 BE
800 OB 800 FOe
1600 ( ERik ) ae 1600 ( ERiA ) ae
3200 #E 2400 B
6400 56 3200 =)
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06 Bahasa Indonesia
Mengenal Produk

1. Tombol KiriTombol Kanan

2. Roda Gulir

3. Tombol Samping 1
(Pengaturan Default: Halaman
Berikutnya)

4. Tombol Samping 2
(Pengaturan Default: Halaman
Sebelumnya)

5. MSI Diamond LightGrip
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Pegangan Anti Selip Pola Diamond
(VERSA 300 WIRELESS)

LED RGB Shield

Tombol DPI

Dongle USB Nirkabel
Kabel Pengisian Daya USB

. Kaki Mouse PTFE

. Bluetooth / 2,4 GHz/ Sakelar Mati
. Penyimpanan Dongle USB

. Sensor Optik




Kontrol Tombol Cepat LED RGB
LED RGB bisa dikontrol melalui software MSI Center (VERSA 300 ELITE WIRELESS Saja)
atau melalui kontrol tombol cepat berikut.

Kombinasi Tombol Efek

DPI + Tombol Kanan
DPI + Tombol Gulir

Tingkat kecerahan siklus

Efek yang sudah ditetapkan untuk siklus

DPI + Tombol Samping 1 Tingkat kecepatan efek siklus

DPI + Tombol Samping 2 Warna siklus/arah efek

2,4 GHz Nirkabel & Perpasangan Bluetooth

Mouse akan terhubung secara otomatis dengan dongle USB yang disertakan melalui 2,4 GHz

nirkabel.

Tekan lalu tahan Tombol DPI dan Tombol Kiri secara bersamaan selama 5 detik untuk masuk

ke mode perpasangan sampai LED RGB Shield berkedip: Perpasangan Bluetooth (Biru) /

perpasangan 2,4 GHz (Putih).

* 2,4 GHz Nirkabel: Colokkan Dongle USB Nirkabel untuk melakukan perpasangan dalam
30 detik pertama.

« Bluetooth: Aktifkan Bluetooth di perangkat Anda dan pilih dari daftar perangkat yang
ditemukan.

Praatur Siklus DPI

Tekan Tombol DPI untuk melakukan siklus melalui praatur DPI, yang ditunjukkan oleh LED
RGB Shield yang berubah warna untuk menampilkan tingkat DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Praatur DPI Warna LED Praatur DPI Warna LED
400 Biru 400 Biru
800 Ungu 800 Ungu
1600 (default) Merah 1600 (default) Merah
3200 Kuning 2400 Oranye
6400 Hijau 3200 Kuning
*DPI Maksimum: 26.000 (melalui MSI Center) 4000 Ungu
6400 Hijau
8000 Putih




Indikator Baterai LED RGB

Setelah dinyalakan, LED RGB Shield akan menampilkan sebuah warna untuk menunjukkan
status pengisian daya baterai.

Terhubung dengan
Kabel USB

Warna LED / Efek

Diberi tenaga
secara nirkabel

Warna LED / Efek

Daya terisi penuh

Hijau (Stabil)

100% hingga 70%

Hijau (Stabil)

90% hingga 100%
(mengisi daya)

Hijau (Stabil)

69% hingga 30%

Kuning (Stabil)

70% hingga 89%
(mengisi daya)

Hijau (Meredup)

29% hingga 0%

Merah (Berkedip)

30% hingga 69%
(mengisi daya)

Kuning (Meredup)

0% hingga 29%
(mengisi daya)

Merah (Meredup)

% Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.




07 Tiéng Viét
Téng quan san pham

Nut chudt trai
Nut chudt phai
Con lan
Nut canh bén 1
(Cai d&t mac dinh: Trang tiép theo)
5. Nut canh bén 2
(Cai dat mac dinh: Trang trwéc)
6. MSI Diamond LightGrip
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
Hoa tiét kim cwong chéng tron trugt
khi cdm MSI
(VERSA 300 WIRELESS)

APowbh =

DPen LED RGB Shield
Chuyén dbi DPI
Dongle USB khéng day

. Cép sac USB

. Dé chuot PTFE

. Bluetooth / 2,4 GHz / NGt tat ngudn
. Ngan dwng dongle USB

. Cam bién quang




Diéu chinh phim tat den LED RGB
Pén LED RGB c6 thé dwgc chinh théng qua phan mém MSI Center (chi 4p dung cho VERSA
300 ELITE WIRELESS) hoac béng phim tat dwoi day.

T4 hop phim Hiéu trng
DPI + Phim chudt phai Xoay vong do sang
DPI + Con lan Xoay vong higu (rng duoc dat sén

DPI + Nut canh bén 1
DPI + Nut canh bén 2

Xoay vong tbc dd hiéu tng dén

Xoay vong mau / hwéng chuyén hiéu tng

Ghép noi khong day 2,4 GHz & Bluetooth

Chuot sé ty dong két ndi véi dongle USB ddi kém qua két ndi khong day 2,4 GHz.

Nhan giir ddng thei nat chuyén dbi DPI va NUt chudt trai trong 5 gidy dé bat ché do ghép ndi

t6i khi dén LED RGB Shield nh&p nhay: Ghép ndi Bluetooth (Xanh lam) / ghép néi 2,4 GHz

(Tréng).

* Ghép nbéi Khong day 2,4 GHz: Cim Dongle USB khong day dé ghép ndi trong 30 giay
dau tien.

« Bluetooth: Bat Bluetooth trén thiét bi ctia ban va chon trong danh sach céc thiét bj tim
duwoc.

Chu ky DPI cai san
Nhén nat chuyén déi DPI dé xoay vong cac mirc DPI cai san, véi dén LED RGB Shield doi
mau biéu thi mtc DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Murc DPI cai sdn Mau dén LED Mrc DPI cai sdn Mau dén LED
400 Xanh lam 400 Xanh lam
800 Héng Tim 800 Héng Tim
1600 (méac dinh) bo 1600 (mac dinh) bo
3200 Vang 2400 Cam
6400 Xanh la 3200 Vang
4000 Tim
*Mrc DPI téi da: 26.000 (chinh qua MSI Center)
6400 Xanh la
8000 Tréng




Dén bao pin LED RGB

Khi bat, d&n LED RGB Shield sé& hién thj mau cho biét trang thai sac pin ctia chu6t.

Két ndi bing cap USB Mau_cAien' LED/ Ket nolkhong Mau_tien’ LED/
Hiéu trng day Hiéu trng
" Xanh 1& £ o Xanh l&
Sac day (Sang tinh) 100 gén 70% (Sang tinh)
% Xanh la .
ﬂ o " o N -
90 dén 100% (Pang sac) (Séng finh) 69 dén 30% Vang (Séang tinh)
70 dén 89% (dang sac) | ann1a 29 dén 0% D6 (Nhay nhanh)
o (dang sa (Nhéy cham) o Y
% Vang
0,
30 den 69% (dang sac) (Nhéy cham)
bo
A Y
0 dén 29% (dang sac) (Nhéy cham)

D& biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thic ctia MSI.



08 Frangais
Présentation du produit

1. Bouton gauche 7. Logo Dragon LED RGB

2. Bouton droit 8. Bouton DPI

3. Molette de défilement 9. Dongle USB sans fil

4. Bouton latéral 1 10. Cable de charge USB
(Réglage par défaut : Page suivante) 11. Patin en PTFE

5. Bouton latéral 2 12. Commutateur Bluetooth / 2,4 GHz / Arrét
(Réglage par défaut : Page précédente) 13, Stockage du dongle USB

6. MSI Diamond LightGrip 14. Capteur optique

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Diamond Patterned Anti-Slip Grip
(VERSA 300 WIRELESS)




Controle des touches de raccourci LED RGB
La LED RGB peut étre contrdlée via le logiciel MSI Center (sur modéle VERSA 300 ELITE
WIRELESS uniquement) ou via les raccourcis suivants.

Combinaisons de touches Effet

DPI (8) + Bouton droit Niveaux de luminosité

DPI (8) + Molette de défilement Effets prédéfinis

DPI (8) + Bouton latéral 1 Niveaux de vitesse des effets

DPI (8) + Bouton latéral 2 Couleur / direction de l'effet

Sans fil 2,4 GHz et appairage Bluetooth

La souris se connecte automatiquement au dongle USB fourni via le réseau sans fil 2,4 GHz.

Appuyez simultanément sur le bouton DPI et le bouton gauche et maintenez-les enfoncés

pendant 5 secondes pour passer en mode d’appairage jusqu’a ce que le logo Dragon LED

RGB clignote : Appairage Bluetooth (bleu) / Appairage 2,4 GHz (blanc).

* Sans fil 2,4 GHz : Branchez le dongle USB sans fil pour appairer dans les 30 premiéres
secondes.

« Bluetooth : Activez la connexion Bluetooth sur votre appareil et sélectionnez votre souris
dans la liste des appareils trouvés.

Préréglages du niveau de DPI

Appuyez sur le bouton DPI pour faire défiler les préréglages DPI. Le logo Dragon LED RGB
changera de couleur pour indiquer le niveau DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Préréglages DPI Couleur LED Préréglages DPI Couleur LED
400 Bleu 400 Bleu
800 Magenta 800 Magenta
1600 (défaut) Rouge 1600 (défaut) Rouge
3200 Jaune 2400 Orange
6400 Vert 3200 Jaune
4000 Violet
*DPI maximum : 26,000 (via MSI Center)
6400 Vert
8000 Blanc




Indicateur LED RGB de batterie

Aprés la mise sous tension, le logo Dragon LED RGB s’allumera d’une certaine couleur pour
indiquer le niveau de charge de la batterie.

Utilisation en mode Couleur LED / Effet Utilisation en Couleur LED / Effet

filaire mode sans fil
Complétement chargée | Vert (Statique) 100 % a 70 % Vert (Statique)
90 % a 100 % (charge) | Vert (Statique) 69 % a 30 % Jaune (Statique)
70 % a 89 % (charge) | Vert (Respiration) 29%a0% Rouge (Clignotement)

30 % a 69 % (charge) | Jaune (Respiration)
0 % a 29 % (charge) Rouge (Respiration)

% Pour plus d’'information, veuillez consulter le site officiel MSI.



09 Espaiiol

Informacién general del producto

Boton izquierdo
Botén derecho
Rueda de desplazamiento

Boton lateral 1 (configuracion por
defecto: Pagina siguiente)

H>onN =

5. Botén lateral 2 (configuracion por
defecto: Pagina anterior)

6. MSI Diamond LightGrip
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
Empufiadura antideslizante con patrén
de diamantes MSI
(VERSA 300 WIRELESS)

LED RGB de proteccion
Interruptor DPI
Llave inalambrica USB

. Cable de carga USB
. Pies del ratéon de PTFE

(politetrafluoroetileno)

. Interruptor Bluetooth / 2,4 GHz / Apagado
. Almacenamiento en llave USB
. Sensor dptico




Control de tecla de acceso rapido LED RGB
EI LED RGB se puede controlar mediante el software MSI Center (solamente VERSA 300
ELITE WIRELESS) o mediante los siguientes controles de tecla de acceso rapido.

Combinacién de teclas Efecto

DPI + Botén derecho Recorrer los diferentes niveles de brillo

DPI + Botdn de desplazamiento Recorrer los diferentes efectos predefinidos

DPI + Boton lateral 1 Recorrer los diferentes niveles de velocidad de efecto

DPI + Boton lateral 2 Recorrer las diferentes direcciones de color/efecto

Emparejamiento inalambrico y Bluetooth de 2,4 GHz

El ratén se conectara automaticamente con la llave USB incluida a través de una conexion

inaldmbrica de 2,4 GHz.

Mantenga presionado el Interruptor DPI y el botén izquierdo simultdneamente durante 5

segundos para entrar en el modo de emparejamiento hasta que el LED RGB de proteccion

parpadee: Emparejamiento Bluetooth (azul) / Emparejamiento de 2,4 GHz (blanco).

* Conexion inalambrica de 2,4 GHz: Enchufe la llave USB inalambrica para realizar el
emparejamiento en los primeros 30 segundos.

« Bluetooth: Active Bluetooth en el dispositivo y realice una seleccion en la lista de
dispositivos encontrados.

Recorrer los valores predefinidos de DPI

Presione el interruptor DPI para recorrer los valores predefinidos de DPI, que se indican
mediante el LED RGB de proteccion, que cambia de color para mostrar el nivel de DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Valor predefinido | Color del indicador Valor predefinido | Color del indicador
de DPI LED de DPI LED
400 Azul 400 Azul
800 Magenta 800 Magenta
1600 : 1600 .
(predeterminado) Red (Rojo) (predeterminado) Red (Rojo)
3200 Amarillo 2400 Naranja
6400 Verde 3200 Amarillo
4000 Purpura
*DPI maximo: 26 000 (a través de MSI Center)
6400 Verde
8000 White (Blanco)




Indicador de bateria de LED RGB

Tras el inicio, el LED RGB de proteccion mostrara un color para indicar el estado de carga de

la bateria.
Conectado con Color/efecto Encendido Color/efecto
cable USB de LED inalambrico de LED
Carga completa Verde Entre el 100 % y Verde
9 P (permanente) el 70 % (permanente)
Entre el 90 % y el 100 % | Verde Entre el 69 % y el | Amarillo
(cargando) (permanente) 30 % (permanente)

Entre el 70 % y el 89 %
(cargando)

Verde (efecto de
respiracion)

Entre el 29 % y
el 0%

Rojo (intermitente)

Entre el 30 % y el 69 %
(cargando)

Amarillo (efecto de
respiracion)

Entreel 0 % y el 29 %
(cargando)

Rojo (efecto de
respiracion)

% Para mas informacion, por favor, visite la pagina web oficial de MSI.




10 Tiirkce
Uriine Genel Bakis

1. Sol Digme 7. Shield RGB LED

2. Sag Digme 8. DPI Anahtari

3. Kaydirma Tekerlegi 9. Kablosuz USB Donanim Anahtari

4. Yan Dugme 1 10. USB Sarj Kablosu
(Varsayilan Ayar: Sonraki Sayfa) 11. PTFE Mouse Ayagi

5. YanDigme2 12. Bluetooth / 2,4 GHz / Kapatma Diigmesi
(Varsayilan Ayar: Onceki sayfa) 13. USB Donanim Kilidi Depolamasi

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optik Sensor

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Elmas Desenli Kaymaz Tutuci
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB LED Kisayol Kontrolii
RGB LED MSI Center yazilim (Yalnizca VERSA 300 ELITE WIRELESS) yoluyla ya da
asagidaki kisayol kontrolleri ile kontrol edilir.

Tus Kombinasyonu Efekt

DPI + Sag Dugme Déngl parlaklik seviyeleri

DPI + Kaydirma Digmesi Dongu 6n tanimlh efektler
DPI + Yan Digme 1

DPI + Yan Digme 2

Doéngii efekt hiz seviyeleri

Doéngii renk / efekt yoni

2,4 GHz Kablosuz ve Bluetooth Eslestirme

Mouse 2,4 GHz kablosuz yoluyla birlikte verilen USB donanim kilidi ile otomatik olarak
baglanacaktir.

Eslestirme moduna girmek icin Shield RGB LED yanip sénene kadar DPI Digmesini ve Sol
Dugmeyi ayni anda basili tutun. Bluetooth eslestirme (Mavi) / 2,4 GHz eslestirme (Beyaz).

« 2,4 GHz Kablosuz: ilk 30 saniye igerisinde eslestirme igin Kablosuz USB Donanim Kilidi'ni
(9) takin.
« Bluetooth: Bluetooth’u cihazinizda etkinlestirin ve bulunan cihazlar listesinden segim yapin.

DPI Déngiisii On Ayarlan
DPI seviyesini gostermek igin Shield RGB LED renk degisimi tarafindan gésterilen DPI 6n
ayarlarinda gegis yapmak icin DPI Digmesi’'ne basin.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPI On Ayan LED Rengi DPI On Ayan LED Rengi

400 Mavi 400 Mavi
800 Eflatun 800 Eflatun
1600 (varsayilan) Kirmizi 1600 (varsayilan) Kirmizi
3200 Sari 2400 Turuncu
6400 Yesil 3200 Sari

4000 Mor
*Maksimum DPI: 26.000 (MSI Center yoluyla)

6400 Yesil

8000 Beyaz




RGB LED Pil Gostergesi

Baslattiktan sonra, Shield RGB LED pil sarj durumunu bildirmek igin bir renk gosterecektir.

%70 ila %89 (sarj)

Yesil (Nefes)

%29 ila %0

USB Kablosu ile LED Rengi / Gii¢ kablosuz LED Rengi /
Bagland: Efekti olarak agildi Efekti
Tam Sarjli Yesil (Sabit) %100 ila %70 Yesil (Sabit)
%90 ila %100 (sarj) Yesil (Sabit) %69 ila %30 Sari (Sabit)
Kirmizi

(Yanip Sénme)

%30 ila %69 (sarj)

Sari (Nefes)

%0 ila %29 (sarj)

Kirmizi (Nefes)

% Daha fazla bilgi igin lttfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin.




11 Polski
Ogoélny opis produktu

1. Lewy przycisk 7. Dioda LED RGB tarczy

2. Prawy przycisk 8. Przetacznik DPI

3. Kotko przewijania 9. Bezprzewodowy modut USB

4. Boczny przycisk 1 10. Kabel do tadowania USB
(ustawienie domysine: nastepna strona) 11, Stopki myszy z PTFE

5. Boczny przycisk 2 12. Przetacznik Bluetooth/2,4 GHz/
(ustawienie domysine: poprzednia wylaczenie
strona) 13. Schowek na modut USB

6. Uchwyt w romby MSI LightGrip 14. Czujnik optyczny

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
Antyposlizgowy uchwyt w romby MSI
(VERSA 300 WIRELESS)




Przyciski skrétu do sterowania podswietleniem LED
RGB

Podswietleniem LED RGB mozna sterowa¢ w oprogramowaniu MSI Center (tylko w przypadku
VERSA 300 ELITE WIRELESS) lub za pomoca ponizszych przyciskéw skrétu.

Kombinacja przyciskow Efekt

DPI + prawy przycisk Przetgczanie poziomdw jasnosci

DPI + kotko przewijania Przetaczanie wstepnie zdefiniowanych efektow

DPI + boczny przycisk 1 Przetaczanie pozioméw szybkosci efektu

DPI + boczny przycisk 2 Przetaczanie koloréw/kierunkow efektu

Tryb bezprzewodowy 2,4 GHz i parowanie Bluetooth
Mysz taczy sie automatycznie z dotgczonym modutem USB w trybie bezprzewodowym 2,4
GHz.

Naciénij jednoczesnie przetacznik DPI oraz lewy przycisk i przytrzymaj je przez 5 sekund,

az dioda LED RGB tarczy zacznie miga¢, w celu przejscia do trybu parowania: parowanie

Bluetooth (niebieski)/parowanie 2,4 GHz (biaty).

* Tryb bezprzewodowy 2,4 GHz: Podiacz bezprzewodowy modut USB w celu sparowania
w ciggu 30 sekund.

* Bluetooth: Uaktywnij funkcje Bluetooth urzadzenia i wybierz je z listy wykrytych urzadzen.

Przetaczanie wstepnych ustawien DPI

Naciénij przetacznik DPI w celu przetaczenia miedzy wstepnymi ustawieniami DPI. Rdzne
kolory diody LED RGB tarczy oznaczajq kolejne poziomy DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
ust:v;::I:)iZeDPl Kolor LED ust:v;itzl:)izeDPl Kolor LED
400 Niebieski 400 Niebieski
800 Magenta 800 Magenta
1600 (domyslinie) Czerwony 1600 (domyslinie) Czerwony
3200 Zotty 2400 Pomaranczowy
6400 Zielony 3200 Zotty
4000 Fioletowy
*Maks. DPI: 26 000 (za pomocg MSI Center)
6400 Zielony
8000 Biaty




Wskaznik LED RGB baterii

Po wigczeniu myszy kolor diody LED RGB tarczy bedzie wskazywat poziom natadowania
baterii.

Wigczona w
trybie bezprze-
wodowym

Potaczenie za pomoca | Kolor/efekt diody
kabla USB LED

Kolor/efekt diody
LED

Zielony ($wiatlo Zielony ($wiatto

Petne natadowanie Od 100% do 70%

state) state)
o o " - e e
Od 90% ('10 100% Zielony ($wiatto 0d 69% do 30% Zotty (Swiatto
(tadowanie) state) state)
Od 70% do 89% Zielony o o .
(fadowanie) (oddychajace) 0Od 29% do 0% Czerwony (miga)
Od 30% do 69% Zoty
(tadowanie) (oddychajace)
Od 0% do 29% Czerwony
(tadowanie) (oddychajace)

X% Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.



12 Italiano
Panoramica del prodotto

1. Tasto Sinistra 7.
2. Tasto Destra 8.
3. Rotella di scorrimento 9.
4. Tasto laterale 1 10.
(impostazione predefinita: Pagina 11
successiva) 12
5. Tasto laterale 2 13
(impostazione predefinita: Pagina
precedente) 14.

6. MSI Diamond LightGrip
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
Impugnatura antiscivolo a forma di
diamante MSI
(VERSA 300 WIRELESS)

LED RGB schermatura
DPI switch

Dongle USB wireless
Cavo di carica USB

. Piedini del mouse PTFE
. Interruttore Bluetooth / 2,4 GHz / Off
. Conservazione del dongle USB

Sensore ottico




Controllo del tasto di scelta rapida LED RGB

Il LED RGB puo essere controllato tramite il software MSI Center (solo VERSA 300 ELITE
WIRELESS) o tramite i controlli del tasto di scelta rapida.

Effetto

Passare tra i livelli di illuminazione

Combinazione di tasti

DPI + Tasto Destra

DPI + Tasto di scorrimento Passare tra gli effetti predefiniti

DPI + Tasto laterale 1 Passare trra i livelli di velocita dell'effetto

DPI + Tasto laterale 2 Passare tra la direzione di colore/effetto

Associazione wireless e Bluetooth 2,4 GHz
I mouse si collega automaticamente al dongle USB incluso tramite wireless 2,4 GHz.
Tenere premuti contemporaneamente il DPI Switch e il tasto Sinistra per 5 secondi per

accedere alla modalita di associazione finché il LED RGB schermatura non lampeggia:

Associazione Bluetooth (blu) / associazione 2,4 GHz (bianco).

* Wireless 2,4 GHz: Collegare il dongle USB wireless per I'associazione entro i primi 30
secondi.

« Bluetooth: Attivare il Bluetooth sul dispositivo e selezionare dall'elenco dei dispositivi
rilevati.

Preimpostazioni ciclo DPI

Premere il DPI Switch per passare tra le preimpostazioni DPI, indicate dal LED RGB
schermatura che cambia colore per mostrare il livello DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Preimp;::azione Colore LED Preimp;;:azione Colore LED
400 Blu 400 Blu
800 Magenta 800 Magenta
1600 (predefinito) Rosso 1600 (predefinito) Rosso
3200 Giallo 2400 Arancione
6400 Verde 3200 Giallo
4000 Viola
*Max. DPI: 26.000 (tramite MSI Center)
6400 Verde
8000 Bianco




L
Indicatore batteria LED RGB

Dopo l'avvio, il LED RGB schermatura mostra un colore per indicare lo stato di carica della

batteria.
Collegato con cavo Colore / effetto Accensione Colore / effetto
usB LED wireless LED
Carica completa Verde (fisso) 100% - 70% Verde (fisso)
90% - 100% (in carica) Verde (fisso) 69% - 30% Giallo (fisso)
Verde Rosso

70% - 89% (in carica)

(intermittente)

29% - 0%

(lampeggiante)

30% - 69% (in carica)

Giallo
(intermittente)

0% - 29% (in carica)

Rosso
(intermittente)

3% Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.




13 Portugués
Apresentagdo do Produto

1. Botéo esquerdo 7. LED RGB do escudo

2. Botao direito 8. Interruptor de DPI

3. Roda de deslocagdo 9. Adaptador sem fios USB

4. Botéo lateral 1 10. Cabo de carregamento USB
(Predefinicao: Pagina seguinte) 11. Pés do rato em PTFE

5. Boto lateral 2 12. Interruptor de Bluetooth / 2,4 GHz /
(Predefinicdo: Pagina anterior) Desligado

6. MSI Diamond LightGrip 13. Armazenamento do adaptador USB
(VERSA 300 ELITE WIRELESS) 14. Sensor 6tico

MSI Secgao antiderrapante com padrao
em diamante
(VERSA 300 WIRELESS)




Botoes de atalho de controlo do LED RGB

O LED RGB pode ser controlado através do software MSI Center (apenas VERSA 300 ELITE
WIRELESS) ou através dos seguintes bot6es de atalho.

Combinagéao de botoes Efeito

Alternar niveis de brilho

DPI + boté&o direito

DPI + botao da roda de deslocamento
DPI+ botéo lateral 1

DPI+ bot&o lateral 2

Alternar efeitos predefinidos

Alternar niveis de velocidade do efeito

Alternar cor/direcéo do efeito

Emparelhamento 2,4 GHz sem fios e Bluetooth
O rato liga-se automaticamente ao adaptador USB incluido através de uma ligagéo sem fios
de 2,4 GHz.

Mantenha pressionado o interrutor de DPI e o botdo esquerdo simultaneamente durante 5

segundos para ativar o modo de emparelhamento até que o LED RGB do escudo pisque:

Emparelhamento por Bluetooth (Azul) / emparelhamento por 2,4 GHz (Branco).

¢ 2,4 GHz sem fios: Ligue o adaptador USB para emparelhar dentro de um periodo de 30
segundos.

+ Bluetooth: Ative a funcéo de Bluetooth no seu dispositivo e selecione na lista de
dispositivos encontrados.

Alternar niveis de DPI predefinidos

Pressione o interrutor de DPI para alternar entre as predefinicdes de DPI, indicado pelo LED
RGB do escudo que muda de cor para mostrar o nivel de DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
';'r‘;jei?m Cor do LED DPI::::Ie?izido Cor do LED
400 Azul 400 Azul
800 Magenta 800 Magenta
1600 (predefinicdo) | Vermelho 1600 (predefinicdo) | Vermelho
3200 Amarelo 2400 Laranja
6400 Verde 3200 Amarelo
4000 Roxo
*Maximo DPI: 26 000 (através do MSI Center)
6400 Verde
8000 Branco




Indicador LED RGB da bateria

Depois de ligar o dispositivo, o LED RGB do escudo apresentara uma cor para indicar o

estado de carga da bateria.

Ligado com cabo USB

Cor do LED/efeito

Ligado sem fios

Cor do LED/
efeito

Totalmente carregado

Verde (Estatico)

100% a 70%

Verde (Estatico)

90% a 100% (a carregar)

Verde (Estatico)

69% a 30%

Amarelo (Estatico)

70% a 89% (a carregar)

Verde (Efeito de
respiracéo)

29% a 0%

Vermelho
(Intermitente)

30% a 69% (a carregar)

Amarelo (Efeito de
respiragao)

0% a 29% (a carregar)

Vermelho (Efeito
de respiragado)

X Para obter mais informacdes, visite o site oficial da MSI.




14 Nederlands
Productoverzicht

1. Knop Links 7. Shield RGB-LED

2. Knop Rechts 8. DPIl-schakelaar

3. Scrollwiel 9. Draadloze USB-dongle

4. Zijknop 1 10. USB oplaadkabel
(standaardinstelling: Volgende pagina) 11, PTFE-muisvoetjes

5. Zijknop 2 12. Bluetooth / 2,4 GHz / Uit-schakelaar
(standaardinstelling: Vorige pagina) 13. USB Dongle-opslag

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optische sensor

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Antislipgreep met diamantpatroon
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB LED-sneltoetsbediening

De RGB-LED kan worden bediend via MSI Center-software (alleen VERSA 300 ELITE
WIRELESS) of via de volgende sneltoetsbedieningen.

Toetsencombinatie Effect
DPI + Knop Rechts Door helderheidsniveaus lopen
DPI + Scroll-knop Door vooraf gedefinieerde effecten lopen
DPI + Zijknop 1 Door snelheidsniveaus lopen
DPI + Zijknop 2 Door richting kleur/effect lopen

2,4 GHz Draadloos en via Bluetooth koppelen
De muis wordt automatisch verbonden met de meegeleverde USB-dongle via 2,4 GHz
draadloos.

Houd de DPI-schakelaar en knop Links tegelijkertijd ingedrukt gedurende 5 seconden om naar

de koppelmodus te gaan totdat de Shield RGB-LED knippert: Koppelen via Bluetooth (Blauw) /

2,4 GHz koppelen (Wit).

¢ 2,4 GHz Draadloos: Sluit de draadloze USB-dongle aan om te koppelen binnen de eerste
30 seconden.

* Bluetooth: Activeer Bluetooth op uw apparaat en selecteer uit de lijst met gevonden
apparaten.

Door DPI-voorinstellingen lopen
Druk op de DPI-schakelaar om door de DPI-voorinstellingen te lopen, aangegeven door de
Shield RGB-LED die van kleur verandert om het DPI-niveau te tonen.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPI-voorinstelling LED-kleur DPl-voorinstelling LED-kleur
400 Blauw 400 Blauw
800 Magenta 800 Magenta
1600 (standaard) Rood 1600 (standaard) Rood
3200 Geel 2400 Oranje
6400 Groen 3200 Geel
4000 Paars
*Maximum DPI: 26.000 (via MSI Center)
6400 Groen
8000 Wit




RGB LED-batterij-indicatielampje

Na starten geeft de Shield RGB-LED een kleur weer om de oplaadstatus van de batterij aan

te geven.

Aangesloten met USB- | | o1, | 0urjeffect  Draadioos LED-kleurfeffect
kabel ingeschakeld

Volledig opgeladen Groen (continu) 100% tot 70% Groen (continu)

90% tot 100% (opladen) | Groen (continu) 69% tot 30% Geel (continu)

70% tot 89% (opladen) Groen (Ademend) 29% tot 0% Rood (knipperend)

30% tot 69% (opladen)

Geel (Ademend)

0% tot 29% (opladen)

Rood (Ademend)

3% Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.




15 Deutsch
Produktiibersicht

1. Linke Taste 7. Shield RGB LED

2. Rechte Taste 8. DPI-Schalter

3. Scrollrad 9. WLAN USB-Dongle

4. Seitentaste 1 10. USB-Ladekabel
(Standardeinstellung: Nachste Seite) 11. PTFE-MausfiRe

5. Seitentaste 2 12. Bluetooth / 2.4 GHz / Aus-Schalter
(Standardeinstellung: Vorherige Seite) 13, USB-Dongle Halterung

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optischer Sensor

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Diamond Patterned Anti-Slip Grip
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB-LED-Hotkey-Steuerung
Die RGB-LED kann tiber die MSI Center-Software (nur VERSA 300 ELITE WIRELESS) oder
iber die folgenden Hotkey-Steuerungen gesteuert werden.

Tastenkombination Effekt
DPI + Rechte Taste Helligkeitsstufen durchlaufen
DPI + Scrollrad-Taste Vordefinierte Effekte durchlaufen
DPI + Seitentaste 1 Effektgeschwindigkeitsstufen durchschalten
DPI + Seitentaste 2 Farbe / Effekt-Richtung durchschalten

2.4 GHz WLAN- und Bluetooth-Verbindung

Die Maus verbindet sich automatisch mit dem enthaltenen USB-Dongle (ber 2.4 GHz WLAN.

Driicken und halten Sie gleichzeitig die DPI-Taste und die linke Taste fiir 5 Sekunden, um in

den Pairing-Modus zu gelangen, bis die Shield-RGB-LED blinkt. Bluetooth-Kopplung (Blau) /

2.4 GHz-Kopplung (WeiR).

¢ 2.4 GHz WLAN: Stecken Sie den Wireless-USB-Dongle ein, um innerhalb der ersten 30
Sekunden eine Verbindung herzustellen.

* Bluetooth: Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihnrem Geréat und wahlen Sie aus der Liste der
gefundenen Gerate aus.

DPI-Zyklus-Voreinstellungen

Um zwischen den DPI-Voreinstellungen zu wechseln, driicken Sie den DPI-Schalter. Die RGB-
LED zeigt die DPI-Stufe durch einen Farbwechsel an.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Vorein::all.lungen LED-Farbe Vorein:tzll-lungen LED-Farbe
400 Blau 400 Blau
800 Magenta 800 Magenta
1600 (Standard) Red (Rot) 1600 (Standard) Red (Rot)
3200 Gelb 2400 Orange
6400 Grin 3200 Gelb
4000 Lila
*Maximale DPI: 26,000 (iber MSI Center) 6400 Griin
8000 Weily




RGB-LED-Akkuanzeige
Nach dem Start zeigt die Shield RGB LED eine Farbe an, um den Ladezustand des Akkus
anzuzeigen.
Mit LED-Farbe / Kabellos LED-Farbe /
USB-Kabel verbunden Effekt eingeschaltet Effekt
Voll aufgeladen Griin (Standig) 100% bis 70% Griin (Standig)
90 % bis 100 % " P o o -
(wird geladen) Griin (Standig) 69% bis 30% Gelb (Standig)
70% bis 89% Griin o i Mo .
(wird geladen) (Atmungseffekt) 29% bis 0% Rot (Blinkend)
30% bis 69% Gelb
(wird geladen) (Atmungseffekt)
0% bis 29% Rot
(wird geladen) (Atmungseffekt)

X% Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle MSI website.



16 Pycckumn
O6wme cBegeHUsa 06 ycTpomncTaee

1. Jlesas kHonka 7. TopceeTka norotvna

2. TpaBas kHomMka 8. Knonka DPI

3. Koneco npokpyTku 9. [MpuemHuk

4. BokoBasi kHomka 1 10. USB-kabenb Ans 3apsiaku
(chyHKUMS No ymonyaHuto: Bnepen) 11. TednoHOBbIE HOXKM

5. BokoBasi kHomka 2 12. Mepeknioyatens Bluetooth / 2.4 GHz /
(cbyHKUMs no ymonyanuio: Hasap) Bbikn.

6. Heckonb3siwwii 3axsat MSI Diamond 13. Otcek Ans xpaHeHns USB-npviemHuka

LightGrip 14. ONTUYECKMii CeHCop
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)

Heckonb3siwwii 3axsat MSI ¢

POMBOBUAHLIM PUCYHKOM

(VERSA 300 WIRELESS)




YnpaBneHue pexxuMamMu NoAcBeTKU

OdhekToM NOACBETKM MOXHO YNpaBnsTb Yepes nporpammHoe obecneyenune MSI Center
(Tonbko ans VERSA 300 ELITE WIRELESS) unu ¢ nomoLLblo cnieayoLmnx ropsumx KnasuLL.

CoueTaHue knaBuw Onucanue

DPI + NpaBas kHonka PerynupoBka sipkocTn ahheKToB NoacBeTKM

DPI + Koneco npokpyTku VismeHeHue npefycTaHoBRNEHHbIX adhdekToB

DPI + bokoBas kHonka 1 YnpaBneHue ckopocTblo 3¢phekToB NoACBETKN

DPI + BokoBas kHomka 2

YnpaeneHue LseTamu/ HanpasneHnem ahhekToB NOACBETKN

ConpsixeHue yepe3 USB gonrn 2.4 GHz u Bluetooth

MblLb aBTOMaTUYECKU noAKnto4yaeTca K BXoAALWEeMy B KOMMNEKT USB-I‘IpI/IeMHMKy Ha 4acTtoTe
2.4 GHz.

YT10Gbl aKTUBMPOBATL PEXVUM COMPSIKEHNS, HAXKMUTE U YAEPKUBANTE OAHOBPEMEHHO
nepekntoyatens DPI 1 neByto KHOMKY B TedeHWe 5 cekyHf, noka nofcseTka fnorotuna He
HauHeT muratb: ConpsixeHue yepes Bluetooth (Muraet cunum) / conpsixerune yepea USB
poHrn 2.4 GHz (muraet 6enbim).

e E

p OHOEe MoK yepe3 USB pounrn 2.4 GHz: Mogknioyute USB-npuemHmk
NSt CONPSXXeHUs B TedeHre nepsbix 30 cekyHA.

* Bluetooth: Bkntounte Bluetooth Ha MK v BbIGEpUTE MbIlLb 13 CNXCKa HARAEHHBIX
YCTPOWCTB.

lMpeayctaHoBneHHbIe 3Ha4yeHus DPI

Haxmute Ha nepekntoyatens DPI, 4ToGbl NepekntounTbCs Mexay NpeaycTaHOBIEHHbIMU
3HayeHusmu DPI. [pu aToM LBeT noacBeTky noroTuna 6yaeT MeHsTLCs, oTobpaxas 3HadeHne

DPI.
VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
MpeayctaHoBneHHoe LiBer MpepycTaHoBneHHoe Lser
3HaueHue DPI noacBeTKn 3HauveHue DPI noacBeTku
400 CuHuii 400 CuHuin
800 MypnypHbIii 800 MypnypHbiii
1600 (no ymonyaHmio) KpacHbiii 1600 (no ymonyaHuo) | KpacHbli
3200 XKentbiin 2400 OpaHxeBblii
6400 3erneHblit 3200 HKentblin
* MakcumansHoe aHaueHue DPI: 26,000 4000 ®duroneToBbIi
(ycraHosneHo yepes MSI Center) 6400 3eneHblit
8000 Benbiii




MHaukaTop cocTtoAHusA GaTtapeun

Mocne BKMtoYeHUs NofcBETKa forotuna byaeT oTobpaxath LBET, yka3blBatoLuii Ha
cocTosiHue 3apsia 6atapeu.

MpoBoaHoit pexum Uset/ Scbcpexr BecnpoBoaHol pexum Uset/ Scbcpexr
noAcBeTkn noAcBeTkn

Bartapes nonHocTblo | 3eneHbiin 100% ~ 70% 3eneHblin

3apsikeHa (CeeTuTtCst) (CeeTuTcs)

90% ~ 100% 3enexblii o — 2N HKentbin

(3apsikaeTcs) (CeetuTCst) 69% ~ 30% (CeeTuTcs)

70% ~ 89% 3erneHbii o o KpacHbiii

(3apsikaeTcs) («ObixaHne») 29% ~ 0% (Muraer)

30% ~ 69% XKenTtbiin

(3apskaeTcs) («ObixaHne»)

0% ~ 29% KpacHbiii

(3apsikaeTcs) («ObixaHne»)

X [Insi nonyyYeHns AONONHWUTENBHOM MHGOpMaLMK noceTuTe oculmanbHbii cant MSI.



17 6bNrapcku

O6w, npernea Ha npoaykKTta

9

HwN =

a8 6yTOH

[eceH GyToH

Konenue 3a npeBbpTaHe
CrpaHuyeH 6yToH 1
(HacTpoliika no nogpasbupaxe:
crnepgalya cTpaHuua)
CrpaHunyeH 6yToH 2
(HacTpoliika no nogpasbupaxe:
npeauHa cTpaH1ua)

MSI Diamond LightGrip

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI MaTeHTOBaHa ApbxKa NPOTUB
nNb3raHe ¢ AnamaHTeHa wapka
(VERSA 300 WIRELESS)

RGB LED wwt
DPI 6yToH
BeaxunyeH USB kntoy 3a nopt

. USB kaben 3a 3apexgaHe

. PTFE kpayeta 3a muiika

. Bluetooth/2,4 GHz/kntou 3a uskniousaHe
. CbxpaHeHve ¢ USB kntoy 3a nopt

. OnTuyeH ceHsop




YnpaBneHue Ha ropewu knasuwmn RGB LED

RGB LED wmorar ga ce ynpaensiBat 4pe3 codptyep MSI Center (camo 3a VERSA 300 ELITE
WIRELESS) unu 4pea cnegHute ropeluyy 6yToHM 3a ynpaBneHue.

K KC Edbexr

Livkbn npes H1BaTa Ha sipKocT

DPI + geceH 6yToH

DPI + 6yTOH 3a NpeBbpTaHe Livkbn npes npeasaputenHo 3agageHn edpektn

DPI + cTpaHuyeH GyToH 1 Livkbn npes HMBa Ha CKOpPOCT Ha edekTute

DPI + cTpaHuyeH GyToH 2 Linkbn npes nocokara Ha upeToBeTe/eekTute

2,4 GHz 6e3xuny4Ho 1 Bluetooth caBosiBaHe

MwuwwkaTta aBToMaTU4HO ce cBbp3Ba ¢ BkrtodeHus USB kntoy 3a nopt ypes 2,4 GHz 6e3xunyHo
cABosiBaHe.

HatvcHeTe u 3agpbxTe kntova DPI u neBus 6yToH eHOBPEMEHHO 3a 5 cekyHaum, 3a Aa
BreseTe B pexum Ha casosBaHe gokato RGB LED wwut mura: Bluetooth caBosiBaHe (CHbO)/
2,4 GHz cpgosiBaHe (6510).

¢ 2,4 GHz 6e3xunyHO caBosiBaHe: Bkniovete 6eaxunyHms USB kntoy 3a nopT 3a caBosiBaHe B
pamkute Ha nbpBuTe 30 CekyHaW.

* Bluetooth: AktuBupaiite Bluetooth Ha BaweTo yctpoiicTBo 1 nsbepete oT cnmcbka ¢
OTKPUTU YCTPOIACTBA.

DPI ynkbn ¢ npeaBapuTenHo 3agafeHn HaCTPOMKMU

HatvcHete DPI kntoya 3a uukbn npes npeasaputento 3agaaeHn DPI HacTpoiiku, o6o3Ha4eHn
OT npoMeHsLus ce uBsT Ha RGB LED wwuta, 3a aa ce nokaxe DPI HuBoTO.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
[oToBa I?PI LED uesit [oToBa I?PI LED ussiT
HacTpoiika HacTpoiika

400 CWvHbO 400 CuHbO
800 MareHTa 800 MareHta
1600 1600
YepseHo YepseHo
(no noagpasbupane (no nogpasbupaHe
3200 XKbnto 2400 OpaHxeBo
6400 3eneHo 3200 XKbnto
4000 Jlunaso
*Makc. DPI: 26000 (4pe3 MSI Center)
6400 3eneHo
8000 Bsano




RGB LED vHgukaTop Ha 6aTtepusTa
Cnep ctapTupaHe RGB LED wuT e nokaxe LBAT, 3a Aa 0603Ha4M CbCTOSIHUETO Ha
3apexaaHe Ha baTtepusaTa.

3axpaHBa ce
Cebp3aHo ¢ USB kaben | LED ussat/ecbext Ge3HNUHO LED usaT/echekr
HanbnHo 3apeneHo Senero OT1 100% Ao 70% senero
(HenpekbCHaTO) (HenpekbCHaTO)
0y 0
Ot 90% po 100% 3eneHo OT 69% 110 30% XKbnto
(3apexaa ce) (HenpekbcHaTO) (HenpekbCcHaTO)
0y 0
OT1 70% po 89% 3eneHo O 29% A0 0% YepseHo
(3apexna ce) (nyncupatyo) (Muratwo)
Ot 30% Ao 69% Xbnto
(3apexna ce) (nyncupatyo)
OT1 0% po 29% (3apexpa | YepBeHo
ce) (nyncupatyo)

X% 3a noeeye MHdopmMaLms, noceTete ouumanHusa yeb caiit Ha MSI.



18 Dansk
Produktoversigt

1. Venstre knap 7. Shield RGB LED-lys

2. Hajre knap 8. DPI-skifteknap

3. Rullehjul 9. Tradlgs USB-dongle

4. Sideknap 1 10. USB-ladekabel
(Standardindstilling: Neeste side) 11. PTFE-musefadder

5. Sideknap 2 12. Bluetooth / 2,4 GHz / sluk-knap
(Standardindstilling: Forrige side) 13. Plads til opbevaring af USB-dongle

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optisk sensor

(VERSA 300 ELITE TRADL@S)
MSI Fast greb med diamantmenster
(VERSA 300 TRADL@S)




Genvejsknap til styring af RGB LED-lyset
RGB LED-lyset kan styres i softwaren MSI Center (gaelder kun VERSA 300 ELITE TRADL@S)
eller med fglgende genvejstaster.

Tastkombination Effekt
DPI + Hgjre knap Skift mellem lysstyrkerne
DPI + Rulleknap Skift mellem effekterne
DPI + Sideknap 1 Skift mellem hastighederne
DPI + Sideknap 2 Skift mellem farverne/effekternes retning

2,4 GHz Tradlgs & Bluetooth-parring

Musen forbindes automatisk via en 2,4 GHz tradlgs forbindelse til den medfglgende USB-

dongle.

Hold DPI-knappen og venstre knap nede samtidig i 5 sekunder for at abne parringsfunktionen,

indtil Shield RGB LED-lyset blinker: Bluetooth-parring (bla)/2,4 GHz parring (hvid).

¢ 2,4 GHz Tradlgs: Tilslut den tradlgse USB-dongle for at parre enhederne inden for de
forste 30 sekunder.

« Bluetooth: SIa Bluetooth til pa din enhed, og veelg enheden pa listen over fundne enheder.

Skift mellem DPI-indstillingerne
Tryk pa DPI-knappen for at skifte mellem DPI-indstillingerne. DPI-indstillingen vises med
farven pa Shield RGB LED-lyset.

VERSA 300 ELITE TRADL@S* VERSA 300 TRADL@S
DPI-indstilling Farve pa LED-lyset DPI-indstilling Farve pa LED-lyset
400 Bla 400 Bla
800 Magenta 800 Magenta
1600 (standard) Rad 1600 (standard) Rad
3200 Gul 2400 Orange
6400 Gren 3200 Gul
*Maksimal DPI: 26.000 (via MSI Center) 4000 Lilla
6400 Grogn
8000 Hvid




RGB LED-batteriindikator

Nar systemet starter, lyser Shield RGB LED lyset i en farve for at vise, hvor meget strem der

er pa batteriet.

Forbundet med USB-
kablet

LED-farve/effekt

Teend tradlost

LED-farve/effekt

Ladet helt op

Gron (lyser)

100% til 70%

Gron (lyser)

90% til 100% (lades op)

Gron (lyser)

69% til 30%

Gul (lyser)

70% til 89% (lades op)

Grgn (blinker

29% til 0%

Rad (blinker)

langsomt)
30% til 69% (lades op) g:;(st:::ger
0% til 29% (lades op) ::zgs(;']';;‘er

X For yderligere oplysninger bedes du ga pa MSI officialle hiemmeside.




19 Suomi
Tuotteen yleiskatsaus

1. Vasen painike 7. Shield RGB LED

2. Oikea painike 8. DPI-kytkin

3. Vierityspyéra 9. Langaton USB-Dongle

4. Sivupainike 1 10. USB-latauskaapeli
(Oletusasetus: Seuraava sivu) 11. PTFE-hiirenjalat

5. Sivupainike 2 12. Bluetooth / 2,4 GHz / Pois paalta -kytkin
(Oletusasetus: Edellinen sivu) 13. USB-donglen tallennustila

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optinen anturi

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Diamond Patterned Anti-Slip Grip
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB LED-pikandppéinohjaus
RGB-LEDié voidaan ohjata MSI Center -ohjelmiston kautta (vain VERSA 300 ELITE
WIRELESS) tai seuraavien pikanappéinten avulla.

Vaikutus
Syklin kirkkaustasot
Ennalta maaritellyt vaikutukset
Syklivaikutuksen nopeustasot
Syklin vari / vaikutuksen suunta

Avainyhdistelma
DPI + oikea painike
DPI + vierityspainike
DPI + sivupainike 1
DPI + sivupainike 2

2,4 GHz Langaton ja Bluetooth-pariliitdnta
Hiiri muodostaa automaattisesti yhteyden mukana toimitettuun USB-dongleen 2,4 GHz:n
langattoman yhteyden kautta.

Paina DPI-kytkinta ja vasenta painiketta samanaikaisesti 5 sekunnin ajan pariliitostilaan
siirtymiseksi, kunnes Shield RGB LED vilkkuu: Bluetooth-pariliitanta (sininen) / 2,4 GHz:n
pariliitanta (valkoinen).

¢ 2,4 GHz Langaton: Liita langaton USB-dongle pariliitintdan 30 sekunnin kuluessa.

* Bluetooth: Aktivoi laitteesi Bluetooth ja valitse I6ydettyjen laitteiden luettelosta.

DPI-syklin esiasetukset

Paina DPI-kytkinta siirtyaksesi DPI-esiasetusten valilla, mika nakyy Shieldin RGB-LED-valon
vaihtuvalla varilla, joka osoittaa DPI-tason.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPl-esiasetus LED-vari DPl-esiasetus LED-vari

400 Sininen 400 Sininen
800 Magenta 800 Magenta
1600 (oletus) Punainen 1600 (oletus) Punainen
3200 Keltainen 2400 Oranssi
6400 Vihrea 3200 Keltainen
*Maksimi DPI: 26 000 (MSI Centerin kautta) 4000 Violetli

6400 Vihrea

8000 Valkoinen




RGB LED-pariston merkkivalo

Kaynnistyksen jalkeen Shieldin RGB-LED néayttaa varin, joka ilmaisee akun varaustilan.

Liitetty LED véri / Kéynnistetaan LED vari/
USB-kaapelilla ikutus langat i vaikutus
Téayteen ladattu Vihrea (tasainen) 100 - 70 % Vihrea (tasainen)
90 - 100 % (lataa) Vihres (tasainen) 69 - 30 % Keltainen
(tasainen)
70 - 89% (lataa) Vihrea (hengitys) 29-0% Punainen (vilkkuu)
Keltainen
- 0
30 - 69 % (lataa) (hengitys)
Punainen
- 0,
0- 29 % (lataa) (hengitys)

% Lisatietoja varten vieraile MSl:n virallisella web-sivustolla.




20 Magyar
A késziilék attekintése

1. Bal gomb 7. RGB LED-es pajzsminta

2. Jobb gomb 8. DPIl-kapcsolo

3. Gorgetokerék 9. Vezeték nélkiili USB-kulcs

4. 1. oldals6 gomb 10. USB-toltdkabel
(Alapértelmezett beallitas: kévetkezd oldal) 11, PTFE egértalp

5. 2. oldals6 gomb 12. Bluetooth / 2,4 GHz /
(Alapértelmezett bedllitas: el6z6 oldal) Kikapcsolégomb

6. MSI MSI Diamond LightGrip 13. USB-kulcs tarolohelye

(VERSA 300 ELITE VEZETEKMENTES)
MSI Rombuszmintas csuszasgatlé markolat
(VERSA 300 VEZETEKMENTES)

14. Optikai érzékeld




RGB LED gyorsbillentyii vezérlés

Az RGB LED az MSI Center szoftverrel (csak VERSA 300 ELITE VEZETEKMENTES modell
esetén) vagy a kovetkezd gyorsbillentylikkel vezérelhetd.

Billentytikombinacio Mit csinal
DPI + Jobb gomb

DPI + Gorgetés gomb
DPI + 1. oldalsé gomb

DPI + 2. oldalsé gomb

Valt a fényerdszintek kozott

Valt a megadott effektusok kozott

Valt az effektus-sebességszintek kozott
Valt a szin- / effektus-irany kozott

2,4 GHz Vezetékmentes és Bluetooth parositas
Az egér automatikusan csatlakozik a mellékelt USB-kulcshoz 2,4 GHz-es vezeték nélkiili
kapcsolaton keresztdil.

Nyomija le és tartsa lenyomva a DPI kapcsolét és a bal gombot 5 masodpercig egyszerre

a parositas modba lépéshez, amig a RGB LED-es pajzsminta villogni nem kezd: Bluetooth

parositas (kék) / 2,4 GHz-es parositas (fehér).

¢ 2,4 GHz-es vezetékmentes: Csatlakoztassa a vezetékmentes USB-kulcsot a parositashoz
30 masodpercen bellil.

* Bluetooth: Aktivalja a Bluetooth funkciét az eszkdzén, és valasszon a talalt eszkdzok
listajabol.

DPI-ciklus elébeallitasok

Nyomja meg a DPI-kapcsolét a DPI elébeallitasok kozétti valtashoz, amit a RGB LED-es
pajzsminta jelez. Ennek szine a DPI-szintet jelzi.

VERSA 300 ELITE VEZETEKMENTES* VERSA 300 VEZETEKMENTES
DPI elébeallitasok LED szine DPI elébeallitasok LED szine
400 Kék 400 Kék
800 Magenta 800 Magenta
1600 Voros 1600 Voros
(alapértelmezett) (alapértelmezett)
3200 Sarga 2400 Narancssarga
6400 Z6ld 3200 Sarga
*Maximalis DPI: 26 000 (MSI Center szoftver 4000 Bibor
hasznalataval) 6400 76ld

8000 Fehér




- iwiiit;d
RGB LED-es akkumulatortoltottség jelzo

Inditas utéan a RGB LED-es pajzsminta szinnel jelzi az akkumulator toltéttségének allapotat.

USB-kabellel LED szin/ Vezetékmentes LED szin/
csatlakoztatva effektus hasznalat effektus
Teljesen feltoltve Z6ld (folyamatos) 100% - 70% Z6ld (folyamatos)
s . Séarga
o _ 0/ o/ _ 0,

90% - 100% (toltés) Z6ld (folyamatos) 69% - 30% (folyamatos)

70% - 89% (toltés) Zold (lass 29% - 0% Piros (gyors
villogas) villogas)

30% - 69% (t5ltés) Sarga (lasst
villogas)

0% - 29% (t5ltés) Piros (lassu
villogas)

3 Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MSI hivatalos webhelyére.




21 Norsk
Produktoversikt

1. Venstre knapp 7. Shield RGB-LED

2. Heyre knapp 8. DPl-bryter

3. Rullehjul 9. Tradlgs USB-dongle

4. Sideknapp 1 10. USB-ladekabel
(standardinnstilling: neste side) 11. PTFE-musefotter

5. Sideknapp 2 12. Bluetooth / 2,4 GHz / Av-bryter
(standardinnstilling: forrige side) 13. Oppbevaring for USB-dongel

6. MSI Diamond LightGrip 14. Optisk sensor

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Diamantmenstret anti-skli grep
(VERSA 300 WIRELESS)




RGB LED-hurtigtastkontroll
RGB LED kan styres via programvaren MS| Center (bare VERSA 300 ELITE TRADL@S) eller
med falgende hurtigtastkontroller.

Tastekombinasjon Effekt
DPI + Hayre-knapp Ga gjennom lysstyrkenivaer
DPI + Rulleknapp Ga gjennom forhandsdefinerte effekter
DPI + Sideknapp 1 Ga gjennom effekthastighetsnivaer
DPI + Sideknapp 2 Ga gjennom farge / effektretning

2,4 GHz tradlgs- og Bluetooth-paring

Musen kobles automatisk til den medfglgende USB-dongelen via 2,4 GHz tradlgst.

Hold inne DPI-bryteren og venstre knapp samtidig i 5 sekunder for & ga inn i paringsmodus til

Shield RGB-LED blinker: Bluetooth-paring (bla) / 2,4 GHz paring (hvit).

¢ 2,4 GHz tradlgs: Koble til den tradlese USB-dongelen for a pare i lgpet av de ferste 30
sekundene.

« Bluetooth: Aktiver Bluetooth pa enheten og velg fra listen over enheter som er funnet.

DPI-syklusforhandsinnstillinger
Trykk DPI-bryteren for a bla gijennom DPI-forhandsinnstillinger, indikert ved at Shield RGB-
LED endrer farge for a vise DPI-niva.

VERSA 300 ELITE TRADL@S* VERSA 300 TRADL@S
forhéndZ:::nstilling LED-farge forhandZ:':nstilling LED-farge
400 Bla 400 Bla
800 Magenta 800 Magenta
1600 (standard) Rad 1600 (standard) Rad
3200 Gul 2400 Oransje
6400 Grgnn 3200 Gul
*Maksimum DPI: 26 000 (via MSI Center) 4000 Lilla

6400 Grgnn
8000 Hvit




RGB LED-batteriindikator

Etter start vil Shield RGB-LED vise en farge for a indikere batteriets ladetilstand.

Koblet til USB-kabel LED-farge/-effekt Slas pa tradlgst = LED-farge/-effekt
Fulladet Gronn (stabil) 100 til 70 % Grgnn (stabil)
90 til 100 % (lader) Grenn (stabil) 69 til 30 % Gul (stabil)
70 til 89 % (lader) Grgnn (puster) 29 il 0 % Rad (blinker)

30 til 69 % (lader)

Gul (puster)

0 til 29 % (lader)

Red (puster)

X Besek det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.




22 Romana
Descriere produs

1. Buton stanga 7. LED RGB Shield

2. Buton dreapta 8. Comutator DPI

3. Roata scroll 9. Dongle USB fara fir

4. Buton lateral 1 10. Cablu de incarcare USB
(Setare implicita: Pagina urmatoare) 11. Picior mouse PTFE

5. Buton lateral 2 12. Comutator Bluetooth / 2,4 GHz / Oprit
(Setare implicita: Pagina precedenta) 13. Stocare dongle USB

6. MSI Diamond LightGrip 14. Senzor optic

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Suprafata prindere contra
alunecarii cu model diamant
(VERSA 300 WIRELESS)




Control al tastelor rapide RGB LED

LED-ul RGB poate fi controlat prin intermediul software-ului MSI Center (doar VERSA 300
ELITE WIRELESS) sau prin intermediul urmatoarelor comenzi rapide.

Combinatie de taste Efect
DPI + Butonul din dreapta
DPI + Buton de scroll
DPI + Buton lateral 1
DPI + Buton lateral 2

Niveluri de luminozitate ciclice

Efecte predefinite ciclice
Nivele de viteza efect ciclic

Culoare ciclica / directia efectului

Asociere wireless 2,4 GHz si Bluetooth
Mouse-ul se va conecta automat cu dongle-ul USB inclus prin intermediul conexiunii fara fir de
2,4 GHz.

Apasati si mentineti apasat simultan comutatorul DPI si butonul stanga timp de 5 secunde
pentru a intra in modul de asociere pana cand LED-ul Shield RGB clipeste: Asociere Bluetooth
(albastru) / Asociere 2,4 GHz (alb).

* 2,4 GHz Wireless: Conectati dongle-ul USB wireless pentru asociere in primele 30 de
secunde.

« Bluetooth: Activati Bluetooth pe dispozitivul dvs. si selectati din lista de dispozitive gasite.

Presetari pentru ciclul DPI

Apasati comutatorul DPI pentru a parcurge presetarile DPI, indicate prin schimbarea culorii
LED-ului Shield RGB pentru a indica nivelul DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Prestare DPI Culoare LED Presetare DPI Culoare LED
400 Albastru 400 Albastru
800 Magenta 800 Magenta
1600 (implicit) Rosu 1600 (implicit) Rosu
3200 Galben 2400 Portocaliu
6400 Verde 3200 Galben
*DPI Maxim 26 000 (prin MSI Center) 4000 Mov
6400 Verde
8000 Alb




Indicator de baterie RGB LED

Dupa pornire, LED-ul Shield RGB va afisa o culoare pentru a indica starea de incarcare a

bateriei.

Conectat cu cablu USB

Culoare LED /
Efect

Pornit wireless

Culoare LED /
Efect

Complet incarcat

Verde (constant)

100% - 70%

Verde (constant)

90% - 100% (incarcare)

Verde (constant)

69% - 30%

Galben (constant)

70% - 89% (incarcare)

Verde (respiratie)

29% - 0%

Rosu (intermitent)

30% - 69% (incarcare)

Galben (respiratie)

0% - 29% (incarcare)

Rosu (respiratie)

% Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.




23 Slovencina
Prehiad vyrobku

1. Lavé tlacidlo 7. RGB LED stitu

2. Pravé tladidlo 8. Spinac¢ DPI

3. Rolovacie koliesko 9. Bezdrotovy USB kiug

4. Bocné tlacidlo 1 10. Nabijaci kébel USB
(predvolené nastavenie: nasledujtca strana) 11. Nozicky mysi PTFE

5. Bocné tladidio 2 12. Bluetooth/2,4 GHz/vypinad
(predvolené nastavenie: predchadzajlca strana) 13. Ukladaci priestor kiaéa USB

6. MSI Diamantové svetelné drzadlo 14. Opticky snimat

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)

MSI ProtiS$mykové oblast’ na uchopenie s
diamantovym vzorom

(VERSA 300 WIRELESS)




Ovladanie klavesovej skratky RGB LED

RGB LED je mozné ovladat’ prostrednictvom softvéru MSI Center (len VERSA 300 ELITE
WIRELESS) alebo prostrednictvom nasledujucich ovladacich prvkov klavesovych skratiek.

Kombinacia tlagidiel Uginok

DPI + pravé tlacidlo
DPI + rolovacie tlacidlo
DPI + boc¢né tlacidlo 1
DPI + boéné tlacidlo 2

Cyklické prechadzanie droviiami jasu

Cyklické prechadzanie vopred zadefinovanymi efektmi
Cyklické prechadzanie uroviiami rychlosti efektov
Cyklické prechadzanie smerom farieb/efektov

2,4 GHz bezdrotové parovanie a parovanie Bluetooth

My$ sa automaticky pripoji s dodanym kii¢om USB prostrednictvom 2,4 GHz bezdrétového

pripojenia.

Stgasnym stladenim a podrzanim spinaga DP!I a lavého tla¢idla na 5 sekund prejdete

do rezimu parovania dovtedy, kym RGB LED $titu nezac¢ne blikat: Parovanie Bluetooth

(modra)/2,4 GHz parovanie (biela).

* 2,4 GHz bezdrétové pripojenie: Pripojte bezdrétovy kiué USB na sparovanie v priebehu
prvych 30 sekund.

« Bluetooth: Aktivujte Bluetooth na vasom zariadeni a zvolte zo zoznamu najdenych
zariadeni.

Cyklické prechadzanie predvoibami DPI

Stlaganim spinaca DPI mozete cyklicky prechadzat’ cez predvolby DPI, ktoré uvadza RGB
LED &titu zmenou farby s cielom zobrazit' Grovef DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Predvolba DPI 'i::(;:’:é:‘;': Predvolba DPI f:;:“:é:j:
400 Modra 400 Modra
800 Purpurova 800 Purpurova
nastavenie) | Cervend nastaveni) | Cervend
3200 Zlta 2400 Oranzova
6400 Zelena 3200 ZIta
*Maximalne DPI: 26 000 (prostrednictvom MSI 4000 Fialova
Center) 6400 Zelena
8000 Biela




Indikator batérie RGB LED

Po spusteni bude RGB LED stitu zobrazovat' farbu na uvedenie stavu nabitia batérie.

Pripojené pomocou
kabla USB

Farba LED
indikatora/efekt

Bezdrétové

Farba LED
indikatora/efekt

Uplne nabita

Zelena (svieti)

100 % az 70 %

Zelena (svieti)

90 % az 100 %
(nabijanie)

Zelena (svieti)

69 % az 30 %

Zlta (svieti)

70 % az 89 % (nabijanie)

Zelena (dychanie)

29 % az0 %

Cervena (blika)

30 % az 69 % (nabijanie)

ZIta (dychanie)

0 % az 29 % (nabijanie)

Cervena
(dychanie)

% Daldie informacie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spolo¢nosti MSI.




24 Svenska
Produktoversikt

9 -

Vénster knapp
Hoéger knapp
Skrollhjul
Sidoknapp 1
(Standardinstéllning: Nasta sida)
5. Sidoknapp 2

(Standardinstallning: Féregaende sida)
6. MSI Rombménstrat LightGrip
(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
MSI Rombménstrat halkskyddsgrepp
(VERSA 300 WIRELESS)

H>wbh =

Skéld med RGB-indikator
DPIl-omkopplare
Tradlés USB-dongle

. USB-laddningskabel
. Musfotter av PTFE
. Omkopplare for Bluetooth/2,4 GHz/

Avstéangning

. Forvaring for USB-dongle
. Optisk sensor




RGB-indikator for kortkommando
RGB-indikatorn styrs via MSI Center-programvara (endast VERSA 300 ELITE WIRELESS)
eller via féljande kortkommandokontroller.

Effekt
Cirkulera ljusstyrkenivaer
Cirkulera fordefinierade effekter
Cirkulera effekthastighetsnivaer
Cirkulera farg/effektriktning

Knappkombination
DPI + Hogerknapp
DPI + Skrollknapp
DPI + Sidoknapp 1
DPI + Sidoknapp 2

2,4 GHz tradlés och Bluetooth parkoppling

Musen ansluter automatiskt med den medféljande USB-donglen via 2,4 GHz tradlos

anslutning.

Hall DPl-omkopplaren och vanster knappen intryckta samtidigt i 5 sekunder for att oppna

parkopplingslaget tills skéldens RGB-indikator blinkar: Bluetooth parkoppling (Bla)/2,4 GHz

parkoppling (Vit).

¢ 2,4 GHz tradlos: Anslut den tradlésa USB-donglen for att parkoppla inom de forsta 30
sekunderna.

+ Bluetooth: Aktivera Bluetooth pa din enhet och vélj i listan 6ver upptacka enheter.

Forinstallda cirkulationslagen for DPI

Tryck pa DPl-omkopplaren for att cirkulera igenom DPI-férinstéliningarna, som ange av
skolden RGB-indikator som andrar farg for att visa DPI-nivan.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
DPI-forinstallning Lysdiodfarg DPI-forinstallning Lysdiodfarg
400 Bla 400 Bla
800 Magenta 800 Magenta
1 600 (standard) Réd 1 600 (standard) Rod
3200 Gul 2400 Orange
6400 Gron 3200 Gul
*Maximal DPI: 26 000 (via MSI Center) 4000 Lila
6400 Gron
8000 Vit




Batteriindikator for RGB-indikator

Efter start visar skoldens RGB-indikator en farg for att ange batteriets laddningsstatus.

Ansluten med Indikatorfarg/ Tradlos Indikatorfarg/
USB-kabel Effekt anslutning Effekt
Fulladdad Grén (fastlysande) | | 100 % till 70 % Gron (fast
lysande)

90 % till 100 % (laddar)

Gron (fast lysande)

69 % till 30 %

Gul (fast lysande)

70 % till 89 % (laddar)

Gron (pulserande)

29 % till 0 %

R&d (blinkande)

30 % till 69 % (laddar)

Gul (pulserande)

0 % till 29 % (laddar)

R&d (pulserande)

X For mer information, besok MSI:s officiella webbplats.




A
25 Cestina
Popis produktu

1. Levé tladitko 7. Shield RGB LED
2. Pravé tladitko 8. Prepina¢ DPI
3. Posunovaci kolecko 9. Bezdratovy adaptér USB Dongle
4. Bocni tlacitko 1 10. USB nabijeci kabel
(vychozi nastaveni: dal$i stranka) 11. PTFE kluzak mysi
5. Bocni tlacitko 2 12. Pfepina Bluetooth / 2,4 GHz / vyp.

(vychozi nastaveni: pfedchozi stranka) 44
6. MSI Diamond LightGrip

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)

MSI protiskluzovy grip s diamantovym

vzorem

(VERSA 300 WIRELESS)

. USB adaptér s tlozistém
14. Opticky snimac




Ovladani rychlych klaves RGB LED

RGB LED lIze ovladat ze softwaru MSI Center (pouze VERSA 300 ELITE WIRELESS) nebo
nasledujicimi rychlymi klavesami.

Kombi klaves Efekt
DPI + pravé tlacitko Prochéazeni urovni jasu
DPI + posouvaci tlacitko Prochéazeni predefinovanych efektt
DPI + bocni tlacitko 1 Prochéazeni urovni rychlosti efektu
DPI + bocni tlacitko 2 Prochazeni barev / smért efektu

2,4 GHz bezdratové pfipojeni a parovani Bluetooth

Tato my$ se automaticky pfipojuje s pfilozenym adaptérem USB dongle prostfednictvim

bezdratového pfipojeni 2,4 GHz.

Stisknutim a podrzenim prepinace DPI a levého tlacitka soucasné po dobu 5 sekund vstoupite

do rezimu parovani, dokud blika kontrolka Shield RGB LED: Parovani Bluetooth (modra) /

parovani 2,4 GHz (bila).

¢ 2,4 GHz bezdratové pfipojeni: Pfipojte bezdratovy adaptér USB dongle pro sparovani
béhem prvnich 30 sekund.

* Bluetooth: Aktivujte Bluetooth ve vasem zafizeni a vyberte ze seznamu nalezenych

Prochazeni predvoleb DPI

Stisknutim prepinace DPI prochazejte predvolby DPI, které jsou signalizovany zménou barev
Shield RGB LED podle odpovidajici urovné DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
Predvolba DPI Barva I'_';Ed[;km"‘ Pedvolba DPI Barva 'L"E‘gkam"’
400 Modra 400 Modra
800 Purpurova 800 Purpurova
1600 (vychozi) Cervena 1600 (vychozi) Cervena
3200 Zluta 2400 Oranzova
6400 Zelena 3200 Zluta
*Maximalni DPI: 26.000 (pres MSI Center) 4000 Fialova
6400 Zelena
8000 Bila




Kontrolka baterie RGB LED

Po spusténi zobrazi Shield RGB LED barvu, které odpovida stavu nabiti baterie.

Pripojeno kabelem USB | Barva LED / efekt Blezdr'a:tow'lé Barva LED / efekt
PIné nabito Zelena (sviti) 100 % az 70 % Zelena (sviti)

90 % az 100 % (nabijeni) | Zelena (sviti) 69 % az 30 % Zluta (sviti)

70 % az 89 % (nabijeni) | Zelena (pulzuje) 29 % az0 % Cervena (blika)

30 % az 69 % (nabijeni) | Zluta (pulzuje)

0 % az 29 % (nabijeni) | Cervena (pulzuje)

X Dals$i informace naleznete na oficidlnich webovych strankach MSI.



26 YKpaiHCbKa
3HaNoOMCTBO 3 BUPOGOM

1. TliBa kHonka 7. RGB LED rep6a

2. TpaBa kHoMKa 8. TMepemukay DPI

3. Koniwarko npokpy4yBaHHsa 9. bespgpotosuii kntoy USB

4. bBiyHa kHorka 1 10. 3apsgHuii kabenb USB
(3a 3amoBuyBaHHsIM: HacTynHa cTopiHka) 11. Hixkv muwi PTFE

5. Biuna kHonka 2 12. Tepemukay Bluetooth / 2,4 GHz /
(3a 3amoBuyBaHHsaM: MonepeaHs cTopiHka) BUMK.

6. MSI Diamond LightGrip 13. Micue ans sepiraqHs knioya USB

(VERSA 300 ELITE BE3JPOTOBA)
MSI pom6oBuaHUiA penbed NPoTH KOB3aHHS
(VERSA 300 BE3[JPOTOBA)

14. ONTUYHWIA JaTumK




KoHTponb RGB LED «rapsiuMmm knasiwamm»

Caitnogiogom RGB MoxHa kepyBaTu nporpamHum 3abesneveHHsam MSI Center (Tinbku ans
VERSA 300 ELITE BE3IPOTOBA) a60o Hik4enogaHNMmn «rapsymMm Knasiamuy.

KomGiHauisa knasiw Edpekr

DPI + MpaBa kHonka Mpoxig no kony no piBHAX SICKPaBOCTI

DPI + KHonka npokpy4yBaHHs | poxig no kony no nonepeaHb0 BCTAHOBIIEHUX edhekTax

DPI + biyHa kHonka 1 Mpoxig no Koy no WBUAKOCTSX edekTiB

DPI + BiyHa kHoMka 2 Mpoxig no kony no konbopam/HanpsmMkam edexTy

2,4 GHz besgpoToBe i Bluetooth noeaHaHHsa B napy

Mo 6e3ppoToBoMy 3B'A3Ky 2,4 GHz mMuwa aBTOMaTU4HO MiAKMIOUNTLCS A0 Kntoya USB 3

KOMMMeKTY.

OpHo4YacHO HaTUCHITL | 5 cekyHa yTpumyiiTe Mepemukay DPI i JTiBy kHonKy Ans Bxogy B

pexvm noeaHaHHs B napy, Aoku He noyHe mepexTiTh RGB LED rep6a: MoegHaHHs B napy no

Bluetooth (cwHiit) / 2,4 GHz (6inui).

* BespgpoToBe 2,4 GHz: MigkntoyiTe 6e3apoTowii kntod USB ans noegHaHHs B napy
npotsarom neptumx 30 cekyHA.

* TexHonorisa Bluetooth: AktuByiite Bluetooth Ha cBoemy npucTpoi Ta BuGepiThb 3i cnincky
BWU3HAYEHWX NPUCTPOIB.

MonepeaHi HanawTyBaHHA UMknis DPI
Hartwckaiite Ha nepemukay DPI, abu npoxoauTu no kony no nonepeaHix HanawTyBaHHsx DPI,
Ha Lo yka3yBaTumMe 3miHa konbopy RGB LED rep6a, noaHavatoum piseHb DPI.

VERSA 300 ELITE BE3APOTOBA* VERSA 300 BE3[IPOTOBA
Monepeaxe . MonepenHe .
HanawTyBaHHs DPI Konip LED HanawTyBaHHs DPI Konip LED
400 Bnakuthnia 400 Bnakuthuin
800 Mypnyposwii 800 Mypnyposuit
1600 , 1600 -
YepBoHuit YepBsoHuit
(3a 3aMOBYYyBaHHSIM) (3a 3amMOBYyBaHHSIM)
3200 YKosTuit 2400 MomapaHnyeBwii
6400 3eneHuit 3200 XosTuin
4000 dioneTosuit
*Makcumym DPI: 26000 (4epe3 MSI Center)
6400 3eneHuii
8000 Binuit




RGB LED-iHgukaTop akymynsitopa

Micna 3anycky, RGB LED rep6a nokaxe Kosip, sikuil no3Havae CTyniHb 3apsimKeHHs!

akymynsTopa.
OTpumye
MNigknioyeHo kabenem . XUBIEHHSA Nno .
USB Konip/edekr LED BesapoTosoMy Konip/edekr LED
3B'A3KY
. 3enenuit . o o 3enexnin

MoBHicTO 3apsiAXeHO (cTaBinsHo) Bia 100% o 70% (cTa6insHo)
Bia 90% Ao 100% 3eneHni 00 o XKosTuit
(3apsiaKeHHs) (cTabinbHo) BiA 69% po 30% (cTabinbHo)

. B o = _
BiA 70% no 89% 3eneHV||4' Bi 29% A0 0% YepBoHwit
(3apsimKeHHs) (nynbcaujis) (MepexTuTb)
Bia 30% no 69% KosTuii
(3apamxeHHs) (nynbcadis)
Bia 0% 10 29% YepBoHuin
(3apsimKeHHs) (nynbcaujsi)

X BinbLue iHdopmaLii npo o6cnyroByBaHHs nogaHo Ha odiliiiHoMy BeG-caiiTi MSI.



27 EAAnVIKG
Emiokémnon mpoiovrog

1. ApioTEPO KOUTT 7. Ouwpadkion RGB LED

2. Aegi koupri 8. Aiakomng DPI

3. Tpoxdg kUAiang 9. Aagupparo USB Dongle

4. TAeupiko koupTi 1 10. KaAwdio @optiong USB
(MpoemmAeypévn puBpion: Emopevn gehida) 11, Smpiyuara movrikiod PTFE

5. TAeupiko Koupi 2 12. Bluetooth / S2,4 GHz / AlakoTTng
(MpoetmiAeypévn puBpIon: Mponyoluevn amevepyoTToinang
oehida) 13. Amobrikeuan Dongle USB

6. AdapavToeIdng ewrigopevn AaBn MSI 14. OTITIKOC AIGBNTAPAC

(VERSA 300 ELITE WIRELESS)
Adapavroeidng avriohiodntikr Aapr) MSI
(VERSA 300 WIRELESS)




A
‘EAeyxog TARKTpOU cuvTtopeuong RGB LED

H Auyvia RGB LED ptopei va eheyxBei péow Tou Aoyiopikou MSI Center (povo VERSA 300
ELITE WIRELESS) 1 péow Twv akdAouBwv TTARKTPWY GUVTOPEUONG.

ZuvBUAOopOG TTARKTPWY Epé
DPI + Aggi kouprTri
DPI + KoupTri kUNiong

KUKAOG ETTITTES WV QWTEIVOTNTAG

KUKAOG TTpOKaBOPITUEVWY EQE

DPI + MAgupiko koupTri 1 KUkAOG emITTES WV TaXUTNTOG EQPE

DPI + MAgupikd KoupTri 2 KUKkAOG XpwHaTOG / KATEUBUVONG EPE

2,4 GHz AcUppartn oudeuén & oueuén Bluetooth
To TovTiKI JUVOEETal QUTOPATA pE TO TTapexOHevo dongle USB péow aoUppatng auvdeang 2,4
GHz.

MaTtoTe TTapaTeETAPEVA TAUTOXPOVA Tov SIakoTrTn DPI Kal To apiaTepd KoupTri yia 5

SeuTePOAETTTA yia €i0080 0T AeiToupyia aUeugng, Ewg OTou apxioel va avaBoafryvel n Auyvia

LED Shield RGB: Z0¢eugn Bluetooth (M1Ae) / Z0¢eugn 2,4 Ghz (Aguko).

¢ 2,4 GHz AoUpparn: ZuvdéaTe To aoUppato Dongle USB yia oUeugn evrdg Twv Tpwtwy 30
OEUTEPOAETTTWV.

* Bluetooth: Evepyotroijate 1o Bluetooth atn guakeun oag kai emMAEGTE atTé T AioTa Twv
TUOKEUWY TTou BpéBnkav.

MpoetmiAoyég kUkAou DPI

MarmaTe Tov SiakdTTn DPI yia va petakivnBeite aTig TpoemmiAoyég DPI Trou utrodeikvUovTal aTro
T Auxvia LED Shield RGB 1rou aAAadel xpwpa yia va utrodeigel To etriredo DPI.

VERSA 300 ELITE WIRELESS* VERSA 300 WIRELESS
MpogmiAoyr DPI Xpwpa LED MNpogmiAoyn DPI Xpwpa LED
400 MrmAe 400 MrAe
800 Margévra 800 Margévra
1600 (TrpoemiAoyr) | Kokkivo 1600 (TmpoemiAoyr}) | Kokkivo
3200 Kitpivo 2400 MopTokaAi
6400 Mpaoivo 3200 Kitpivo
*MéyioTo DPI: 26.000 (péow MSI Center) 4000 Mo
6400 Mpaaivo
8000 Neukd




A
‘Evdeién pmarapiog RGB LED

MeTtd Tnv ekkivnan, n Auxvia LED Shield RGB epgavidel £va xpwpa yia va utrodeigel Tnv
KATAOTaON QOPTIONG TNG MTTATAPIAG.

Zovdeon pe KaAwdio

Acuppatn

USB Xpwpa / E@é LED evepyomoinon Xpwua / E@é LED
MARpwWg opTIopévn Mpaaivo (X1abepd) 100% pe 70% Mpdaaivo (X1abepod)
90% pe 100% (pdption) | Mpaaivo (X1abepd) 69% pe 30% Kitpivo (X1a8epd)
B} Mpdaivo Kokkivo
o o o o,
70% pe 89% (poption) (MaMopevo) 29% pe 0% (AvaBooBive)
. Kitpivo
30% pe 69% (popTian) (I'Ic:))\)\c':pavo)
. Kokkivo
0% pe 29% (popTion) (Maépevo)

X0 TIEPITOOTEPES TTANPOPOPIES ETTITKEPDEITE TOV £TTINYO 10TOTOTTO TNG MSI.







FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

- This device may not cause harmful interference.
- This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-
tion against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates ,uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the equipment. Where shielded interface cables have been
provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere defined
to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance
with FCC regulations.

Services web address: www.msi.com

RF Exposure Statements
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

VERSA 300 ELITE C 14L-MS-8ZBC VERSA 300 C 14L-MS-8ZBD
WIRELESS 14L.-GM31WD WIRELESS 14L-WD03

CE RED Compliance Statement

EU Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBC / MS-8ZBD is
in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of c E
conformity is available at the following internet address: https://www.msi.com



UKCA Compliance Statement

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBC / MS-8ZBD is UK
in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the

Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UK Declaration of Conformity Cn
may be found at the following internet address: https://www.msi.com

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appreil est conforme

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

IC Exposure

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

L’équipement a été évalué comme satisfaisant aux exigences générales en matiére
d’exposition aux radiofréquences. L'appareil peut étre utilisé sans restriction dans des
conditions d’exposition portatives.

VERSA 300 ELITE IC IC: 3715A-8ZBC VERSA 300 IC IC: 3715A-8ZBD

WIRELESS IC: 3715A-GM31WD  WIRELESS IC: 3715A-WD03




CAN ICES(B)/NBM(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la claseee B est conforme a la norme ICES-003 du Canada.

Caution

1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

5. High or low extreme temperatures that a BATTERY can be subjected to during use,
storage or transportation; and

6. Low air pressure at high altitude.

Mise en garde

1. Remplacement de la batterie par un type incorrect pouvant contourner une protection (par
exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. Elimination d’'une batterie par incinération ou dans un four chaud, ou écrasement ou
découpe mécanique d’'une batterie, pouvant entrainer une explosion ;

3. Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4. Exposer une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

5. Les températures extrémes élevées ou basses auxquelles une BATTERIE peut étre
soumise pendant son utilisation, son stockage ou son transport ;

6. low air pressure at high altitude.
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1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.
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Specifications
VERSA 300 ELITE WIRELESS

(FUHIOIEHS AAIARE £47(7])

(FAHOIOIEHS AAIA-E £447(7])

A% (F) AdollAotolZE|ok
MEZY : 2lAlH (Receiver)
ZEH : GM31WD

Mzidg 20241

MER Y MEZIE:MSI S
R-R-MSI-GM31WD

435 (F) dof2otol=Elot
MEZYE : USB Wireless Dongle
ZE%H: WDo3

Mz=HAE : 20244

MzER W HMEZIE: M1/ EF
R-R-MSI-WD03

Model: MS-8ZBC (Mouse) / GM31WD (Wireless USB Dongle)

Mouse Input / # A: DC 5.0V / 450mA

Wireless USB Dongle Input / & A : DC 5.0V / 30mA

Frequency Range: 2.400 - 2.4835GHz
Mouse Output < 0 dBm
Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

Temperature USB Wireless Dongle
Operating 0 ~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~70°C 10 ~ 95%
VERSA 300 WIRELESS

Model: MS-8ZBD (Mouse) / WD03 (Wireless USB Dongle)

Mouse Input / #i A: DC 5.0V / 450mA

Wireless USB Dongle Input / #i A : DC 5.0V / 50mA

Frequency Range: 2.400 — 2.4835GHz
Mouse Output < 0 dBm
Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

Temperature USB Wireless Dongle
Operating 0~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~70°C 10 ~95%




O P b PoLBhWNA\&\ 5.
REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
msi REACH website at https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management.

Safety Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly.

« All cautions and warnings on the equipment or user’s manual should be noted.

« Do not leave the device in an unconditioned environment with a storage temperature above
60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the device.

« This device should be operated under maximum ambient temperature of 40°C (104°F).




O P b PoLBhWNA\&\ 5.
RAMESABRETRENE

R4 & A T g

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

W LA B R Ak (EK) ¢ MS-8ZBC

Equipment name Type designation (Type)
(G g e
Restricted substances and its chemical synbols
P i " AR B2 S %% =Rk
#7 Unit slead | Fercury | g, d’f" Hlexavalent |Polybroninated | Polybrominated
) (ig) mumn chroniun biphenyls diphenyl ethers
) () (PBB) (PBDE)
PRI TR T F O O O [©] O [®]
shak @] O O O O O
el B AR O O O O O O
it O O O o O O

AL CAE0 1wt % & A0 wt K RIERAHHXE SIS FRE TSRS FAEME -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.0l wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

A2 “O” RAEARAH T LT LS ERAH T NS EREM -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

percentage of reference value of presence.
B3 " RAERARAH L ARAE -
Note 3:The “—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

FRYAERENRIAKHLIRREE

#EWR
B2 AR o £ i A | BB | Bk K
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (VI))[ (PBB) (PBDE)
EP R 35 AR B 4K ©] ©] ©] O (@] o
Ih 7 B A O O O O (@] O
O &TAEH FDRALINAAA R a5 T34 ST/TI1363 2006 #rER T o RE 2K

UF -
X AL EH EWRE D A0 R AR P e g SI/TII363 2006 47
BMEGRERK -
X EpRI ISR AN EAFEP R AR R L B B F B4 -
FbAA "X @A SRR S T8 ROES AR -

P RARSESELAY G LT L S DL FATATE  HERGHFETAE
BRI FRES T8 P IR ARE R IR o




O P b PoLBhWNA\&\ 5.
RAMESABRETRENE

R4 & A T g

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

W LA B AR Ak (EK) ¢ MS-8ZBD

Equipment name Type designation (Type)
(G g e
Restricted substances and its chemical synbols
= : " AR B2 S 38Rt
# 7 Unit steat | Rlerawry | o % | jjexavalent | Polybrominated | Polybrominated
(Pb) (Hg) (o | chromiun biphenyls dipheny! ethers
) r®) (PBB) (PBDE)
PRITHATTalt O O o o O O
shak O O O O O O
el B AR O O O O O O
it O O O o O O

AL CAE0 1wt % & A0 wt K RIERAHHXE SIS FRE TSRS FAEME -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

A2 “O” RAEARAH T LT LS ERAH T NS EREM -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

percentage of reference value of presence.
B3 " RAERARAH L ARAE -
Note 3:The “—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

PP AERENREAAFOLRAALE

#EWR
B2 AR o £ i A | BB | Bk K
(Pb) (Hg) (cd) (Cr (VI))[ (PBB) (PBDE)
EP R 35 AR B 4K ©] O ©] O O o
Ih 7 B A O O O O O O
O &TAEH FDRALINAAA R a5 T34 ST/TI1363 2006 #rER T o RE 2K

WA e
X AL EHEMRED A0 R AR P e g SI/TII363 2006 47
BMEGRERK -
X EpRI ISR AN EAFEP R AR R L B B F B4 -
FPARA T X WA SR ST E ROHS AR -

P BARAF LA G ETE LS B ARFIES  FENORTRTA
T R RS T 0 B IRARAE IR -

(3 , ADEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires, I\
cordons et batteries A== == =2
se recyclent ”

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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